kate i letke fonda Narodne bi-
blioteke na vaznost zbiranja, ure-
jevanja in ohranitve gradiva te
vrste, na vprasanje, ki je zelo pere-
¢e skoraj v vseh tistih nasih knjiz-
nicah, ki tako gradivo obvezno
zbirajo. Zamimiva je Bibliografija
romana sa lematikom iz narodno-
oslobodilacke borbe, v kateri je Su-
zana Velickovié¢ popisala 150 roma-
nov jugoslovanskih avtorjev z na-
vedeno tematiko. Od Slovencev so

v popisu zastopani Ivan Bratko,
Venceslav_ Winkler, Karel Gra-
beljdek. Dane Debi¢, Jus Ko-

o

zak, Ciril Kosmat, itko Kra-
njec, Manica Lobnik, Mimi Ma-
lengek, Vasja Ocvirk, Tone Seli-
tkar in Vlado Habjan. S sorodno
temo se ukvarja Ljubica Stavlja-
nin, ki na -md]ugi fonda Narodne
biblioteke v Beogradu objavlja pri-
spevek Bibliografija albuma i ka-
taloga grafike i fotografije sa fte-

matikom iz NOB-e. Med albumi
grafik so od Slovencev zastopani
Bozidar Jakac, Boris in Zdenko

Kalin in Niko Pirnat.

Publikacija, ki je opremljena s
Stevilnimi  slikami  in  faksimili,
predstavlja zares lep in ¢asten pri-
spevek srbskih  bibliotekarjev k
jubileju nase ljudske vstaje.

In kon¢no: slavnosten je tudi
Sesti zvezek, ki je posveden naSemu
Nobelovemu nagrajencu Ivu Andri-
¢u, Med gradivom, ki se nanasa na
Andrié¢a, je z bibliotekarskega vidi-
ka vsekakor najtehtnejdi prispevek
Zivorada P. Jovanoviéa Ivo Andrié.
(Biobibliografska gradja). Avtor je
zelo marljivo obdelal osnovno gra-
divo za bibliografijo Andri¢evih
del, ki so bila posebej tiskana, Se
bolj marljivo pa bibliografsko gra-
divo za literaturo o Ivu Andriéuo.
Zanimivy je fudi ¢lanek Mihaila N.
Stojanovi¢a Prevodi dela Ive An-
drica u inostranstou. Drugi pri-
spevki o Andri¢u so vecinoma zna-
ni, ker vsebujejo ze veckrat objav-
ljene slavnostne govore in izjave
Iva Andriéa ob prejemu Nobelove

nagrade. Vsekakor je hvalevredno,
da so se srbski bibliotekarji na
tako primeren nacin spmnndi te-
ga \-cli«k('gn knjizevnika.

Drugi del tega zvezka, ki je iz-
redno pester, prinasa vrsto pri-
spevkov s podro¢ja bibliotekarske
stroke. Zamimiv je Pravilnik o
uslobima za pocetak rada jaonih
biblioteka, ki veliko bolj precizno
in strogo predpisuje pogoje za re-
gistracijo javnih knjiznic kot so-
rodni pravilnik pri  nas. Trije
tehini in ob&irni ¢lanki so posve-
¢eni problemu druzbenega uprav-
ljanja in samoupravljanja ter pri-
dobivanja in delitve dohodkov v
knjiznicah. V tem oddelku opo-
zarjamo Se na ¢lanka Zore Bozovic
in Ljubice Nenadovié, ki obravna-
vata vprafanje bolnigkih knjiznic,
kakor tudi na ¢&lanek dr. Vladi-
mirja Mosina Fondovi slovenskih
rukopisa uw Jugoslaviji.

Sledi zanimiva anketa o odno-
sih- med zalozniStvom in knjizni-
carstvom, nato porocila o nekate-
rih vaznejsih knjiznih razstavah,
opisi  obiskov nekaterim inozem-
skim knjiznicam (knjiznice OZN,
Leninova knjiznica v Moskvi, av-
strijske samostanske knjiznice) in
kon¢no nekaj ocen aktualne stro-
kovne literature.

Vsebino tega bogatega in izred-
no pestrega zvezka znrc.ljuéu_qc od-
delek Hronika, ki prinasa polno

kratkih poro¢il in informacij s
podro¢ja dejavnosti  knjiznic in

strokovnih knjizni¢arskih organi-
zacij. A1

BIBLIOGRAI'SKI V]JESNIK. Iz-
daje Drustvo Dbiblioteckara Crne
Gore i Centralna narodna biblio-
teka Crne Gore, Cetinje. Uredjivac-
ki odbor: Miroslav Luketié¢, Vasi-
lifjc Jovovié, Marko Rolovié i dr.
Niko S. Martinovi¢ (tudi odgo-
vorni urednik). Cetinje 1961. Let-
nik I (3t. 4 in 2/3). 154 + (I1) str. 8°,
V ciriliei.
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Na zunaj skromna revija, teh-
ni¢no e kar uspela, vsebinsko pa
bogata in kvalitetno nad povprec-
jem. Kot povedo uvodne besede,
hote objavljati gradivo za bodoco
bibliografijo Jugoslavije in izpo-
polnjevati vrzeli v nagih doseda-
njih enciklopedijah, Zato bo pri-
nasala bibliografije in bibliograf-
ske belezke z vseh podrocij znano-
sti in knjizevnosti, ki zadevajo Cr-
no goro. Vsekakor potrebna naloga
in hvaleZen cilj. Zaradi bibliograf-
-skih in materialnih razmer, kakrs-
ne vladajo skoraj povsod pri nas,
menimo, da so stopili marljivi ¢r-
nogorski kolegi na najboljSo pot,
ki bi jo kazalo tu in tam posne-
mati,

Vecino strani polnijo bibliogra-
fije. M. Luketié¢ je sestavil biblio-
grafijo Crnogorke, prvega ¢rno-
gorskega knjizevnega casopisa, Ki
je izhajal kot priloga politi¢nega
tednika Crnogorac 1871 (iz&lo 23
Stevilk, zadnje tri niso ohranjene).
Isti avior je zbral tudi bibliogra-
fijo bibliografij, objavljenih v
Crni gori v dobi 1945 do 1960. S
tem je izpopolnil dokaj pomanjk-
ljivo prikazan ¢rnogorski delez
Bibliografiji jugoslovenskih biblio-
grafija 1945—1955 in dodal Se na-
daljevanje. M. Jovovié je prispeval
seznam ¢lankov o NOB Crne gore
iz vojaskih Casopisov v letih 1945
do 1960 (Erpal je iz sedmih Caso-
pisov). Bibliografija NOB in delav-
skega gibanja v ¢rnogorskih ¢aso-
pisih 1945—1960 istega avtorja bo
prav tako dragoceno pomagalo
zgodovinarjem, le Skoda, da pudca
ob strani ¢lanke iz ¢asnikov in Ca-
sopisov. Knjige, ki so izsle v zvezi
s petnajstletnico bojev na Sutje-
ski (1958), so dale gradivo Kseniji
Gruji¢i¢ za posebno bibliografijo
(23 knjig, med njimi tudi dve slo-
venski). Dr. Andrija Lainovié je
sestavil pregled kulturno-prosvet-
nih ¢lankov o Crni gori v reviji
Stvaranje 1946—1960.

Okvir Bibliografskega

. K vjesnika
skoraj presegajo (rije

bio-biblio-
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gralski c¢lanki Nika Martinoviéa:
o generalu Savi Oroviéu, o zgodaj
umrlem knjizevniku Dragoljubu
Majicu in o knjizevnika Trifunn
Djuki¢n ob 40-letnici njegovega de-
la. V njih so prikazani Zivljenje,
znacaj in pomen dela ter delo sa-
mo predvsem s ¢rnogorskega kul-
turnega vidika. Za nas je posebno
zanimiv tisti oddelek v Djukicevi
bibliografiji, kjer so njegovi knjiz-
ni prevodi slovenske poezije, po-
memben Djuki¢ev prispevek k spo-
znanju slovenske knjizevnosti med
Srbi. Navdenih je sedem knjig:
Prefernov Sonetni venec 1929 (dru-
g1 celotni prevod v srbohrva&éino:
pred njim ze Velimir Dezeli¢ 1900,
za njim Se Milan Rakoc¢evié 1954
in Desanka Maksimovié 1961), Pre-
Sernov Krst pri Savici 1930 (tretji
srbohirvaski prevod: pred njim ze
Djuro Dezeli¢ 1868 in Nikola Mar-
janovié 1900, za njim e Milan Ra-
kodevié 1954), izbor iz Presernovih
pesmi  (Pesme 1930, Odabranc
wesme 1950, Odabrane pesme 1957).
%upntl(‘i(‘l'\‘ Ciciban 1949 in Asker-
ceve Odabrane pesme 1957, Pogre-
famo drugo izdajo Krsta v Djuki-
éevem prevodu (Krdtenje na Savi-
ci, Beograd 1936), ki se od prve
razlikuje po  obSirnejfem uvodu,
ilustracijah in po tem, da ima pre-
veden tudi sonet Matiji Copu.

Djordje Radoji¢i¢ daje nova
dognanja o inkunabulah tiskarne
Crnojevi¢ev, Lazar Cur¢ié razisku-
je fotografsko izdajo Njegodevega
Gorskega venca, ki je bila tiskana
v Ljubljani 1934, H. pa opisuje dve
izdaji Gorskega venca v polj&¢ini.
V rubriki poroc¢ila in belezke so
Se razne drobne bibliografske za-
nimivosti,

Kjer je potrebno, so bibliogra-
fije sestavljene po DK in vecino-
ma opremljene s korisinimi kazali.
Tudi slikovno gradivo (portreti,
faksimili) je prav na mestu. Po-
temtakem je revija krst dobro pre-
stala in 1 samo zelimo uspesno
nadaljevanje, JoZze Munda



